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Служба ветеринарии и здоровья животных 
Израиля Руководство по гуманному 

кошерному убою 

A. Предпосылки 

Цели следующих требований к гуманному кошерному убою животных включают 

необходимость обеспечения гуманного и максимально осторожного обращения с 

животными при убое. Надлежащее обращение с животными на бойне включает аспекты 

гуманного обращения и убоя или убоя для гарантии надлежащего обращения с животными 

во время предубойного процесса и убоя до их смерти. 

Убой без оглушения при поддержании достаточного уровня надлежащего обращения 

требует навыков и внимания к деталям процедуры в отличие от убоя с оглушением. Для 

этой цели на бойне необходимы как обученные лица, так и технологичное оборудование. 

B. Служба ветеринарии и здоровья животных Израиля Требования I. 

Вращающийся ограничивающий ящик 

Служба ветеринарии и здоровья животных Израиля требует от всех предприятий, 

экспортирующих мясо в Израиль, использовать вращающийся ограничивающий 

ящик для убоя животных для Израиля. Устройство предотвращает переворачивание 

животного на спину, упрощая движение опускающегося ножа. Наложение путовых 

цепей и подъем или перетаскивание, а также ящики с зажимами для лап запрещены, 

подвешивание живых животных за лапы запрещено. 

A. Снижение стресса во вращающемся ограничивающем ящике: 

1. Вращающийся ограничивающий ящик переворачивает животное на спину. Он 

должен иметь регулируемые боковые части, поддерживающие животное и 

предотвращая скольжение, перекручивание смещение или падение при 

переворачивании ящика. 

Вращающийся ящик без регулируемых боковых частей для обеспечения 

оптимальной поддержки тела не допускается. Животные будут полностью 

обездвижены после переворачивания. 

2. Вращающийся ограничивающий ящик должен иметь устройства, 

ограничивающие давление, на всех частях, которые прижимаются к любой 

части животного,для предотвращения приложения чрезмерного давления. 

3. Вращающийся ограничивающий ящик в дополнение к своим движущимся 

частям должен перемещаться плавно и равномерно без резкого встряхивания. 

4. Использование вращающихся ограничивающих ящиков должно учитывать 

индивидуальное оптимальное давление для его применения. Предприятие 

должно гарантировать, что в устройстве прилагается оптимальное давление, 

таким образом обеспечивается и поддерживается достаточное давление для 

тела, предотвращая столкновения и скольжение внутри переноски или звуков. 

5. Пол и козырек вращающегося ограничивающего ящика должны иметь 

нескользящее покрытие без риска падения. 
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6. Видение животными людей, перемещение оборудования и активность на полу 

должны блокироваться для предотвращения сопротивления и упрощения входа 

в ограниченное пространство. 

7. Вращающийся ограничивающий ящик имеет соответствующий размер для 

перевозимых животных. Животные не должны иметь возможность 

поворачиваться кругом в ящике. 

8. Площадь бойни должна быть достаточной для возможности наблюдения, 

проверки и доступа персонала к животным в течение периода обескровливания. 

 

 
B. Работа вращающегося ограничивающего ящика: 

1. Поддерживайте чистоту в зоне бойни во время работы. 

2. Крупный рогатый скот, который сопротивляется ограничениям, более вероятно 

обладает продолжительной чувствительностью, аккуратная работа 

ограничивающих устройств упрощает быструю потерю чувствительности. 

3. Поскольку ограничение головы больше раздражает животное, чем ограничение 

тела, убой крупного рогатого скота происходит в течение 10 секунд после 

ограничения головы в хомуте. 

4. Выполняется разрез обоих сонных артерий (в самом нижнем месте). При 

ложной аневризме (формировании сгустков крови, закупоривающих 

отсеченные артерии) разрез должен быть углублен для предотвращения 

нежелательного продолжительного периода сознания. Прикосновение или 

пальпация области разреза болезненна и, следовательно, запрещена. 

5. Снижайте давление, прилагаемое держателями головы (но не снимайте их), 

задним пушером и прочими устройствами сразу после разреза горла для быстрого 

обескровливания. 

6. Время от разреза и до полного высвобождения животного из ящика (голова и 

тело) составляет не менее 30 секунд. 

7. Высвобождение животного из ограничивающего ящика выполняется плавно на 

поднятый стол или платформу без падения, поскольку потеря сознания не 

установлена на данной стадии. 

8. Животное остается на вышеуказанном столе до момента констатации 

отсутствия сознания квалифицированным работником, прошедшим 

специальное обучение в данной области. Работник должен определить 

отсутствие сознания у каждого забиваемого животного. 

9. Отсутствие сознания подразумевает потерю осведомленности особи о 

происходящем, что происходит, когда способность головного мозга 

интегрировать информацию блокируется или нарушается. До подвешивания 

обязательным является подтверждение всех признаков отсутствия функций 

ствола мозга, таких как корнеального рефлекса. Дополнительными признаками 

сознания, которые должны отсутствовать, являются рефлекс выпрямления, 

ритмичное дыхание, слежение глазами и естественное моргание (рефлекс 

угрозы). 

10. Даже если животное, у которого наблюдается только корнеальный рефлекс, 

находится без сознания, для обеспечения достаточного запаса безопасности он 



ГОСУДАРСТВО ИЗРАИЛЬ 
Министерство сельского хозяйства и аграрного развития, 

Служба ветеринарии и здоровья животных А/я 12, Бейт-Даган 50250 

должен отсутствовать до начала процедур разделки, таким образом, определяя, 

что у животного полностью отсутствует чувствительность, до начала инвазивных 

процедур разделки, таких как снятие шкуры или отделение рогов или ног. 

11. Отсутствие корнеального рефлекса и полное отсутствие сознания до 

начала процедур разделки является обязательным условием. 

12. Крупный рогатый скот, который сопротивляется ограничению, наиболее 

вероятно будет иметь продолжительную чувствительность. Аккуратное 

обращение с устройствами для ограничений упрощает быструю потерю 

чувствительности. 

13. Следующие способы ограничения абсолютно запрещены для животных, 

находящихся в сознании и еще обладающих чувствительностью. 
• Подвешивание с помощью цепей, крюков и прочих приспособлений за ноги или 

ногу 

• Подвешивание и волочение за ноги и затем переворачивание животного на 

спину 

• Напольные ящики для перевозки, в которых животное может упасть, с 

наклонным полом или прочими приспособлениями 

• Вращающиеся ящики с зажимами для ног 

• Подвешивание животных для обескровливания 

• Любые процедуры разделки, такие как отделение рогов или шкуры 
 

II. Ветеринарный контроль над практикой гуманного кошерного убоя 

Операции кошерного убоя выполняются в соответствии с Пищевым кодексом иудаизма, 

который отличается от Ветеринарного кодекса. Кошерный убой требует перерезания горла 

животному без сознания, уникальным методом, при котором моментальная потеря сознания 

не введена и в некоторых случаях может  быть продолжена. 

Служба ветеринарии и здоровья животных Израиля требует от всех стран заинтересованных 

в экспорте мяса в Израиль, разработки письменных процедур и инструкций в отношении 

ветеринарного контроля над практикой гуманного кошерного ритуального убоя 

Центральным уполномоченным органом (ЦУО). Служба ветеринарии и здоровья животных 

Израиля рекомендует, чтобы руководства по кошерному убою ЦУО были рассмотрены в 

рамках национальных положений по гуманному убою. 

ЦУО должен представить специфические процедуры инструкции в отношении 

ветеринарного контроля над практикой гуманного ритуального кошерного убоя. Процедуры 

должны включать инструкции по ежедневной официальной ветеринарной проверке 

внедрения программы на предприятии, метода документирования результатов проверок и 

регуляторных мер в случае несоответствий. Официальные ветеринарные проверки должны 

гарантировать, что предприятие соблюдает все требования указанные в настоящем 

документе. 

ЦУО должен определить минимальные стандарты надлежащего обращения с животными, в 

том числе требования к проверке животных до, во время и после их транспортировки, а также 
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соответствующе сертификации и ведению записей. Стандарты должны быть установлены для 

объектов, сферы полномочий грузчиков, водителей, а также руководителей предприятий по 

соответствующим вопросам надлежащего обращения с животными. ЦУО должен обеспечить 

соответствующий уровень информированности, обучения и внедрения стандартов, 

мониторинга и оценки эффективности стандартов по надлежащему обращению. 

Ветеринарный контроль должен гарантировать компетентность персонала бойни и 

выполнение им своих задач в соответствии с принципами надлежащего обращения с 

животными. 

III. Установление контроля над практикой гуманного кошерного убоя 

(1) Предприятие несет ответственность за подготовку и внедрение письменного плана по 

надлежащему обращению с животными, в котором будут рассмотрены общие вопросы 

обращения и убоя, а также вопросы, исключительные для кошерного ритуального убоя. 

(2) План является обязательным и его внедрении требует верификации, мониторинга, 

документирования и валидации согласно программам безопасности пищевых продуктов. 

(3) Руководство Американской ассоциации ветеринаров по гуманному убою животных: 

редакция 2016 г., и Глава 7 Международный ветеринарный кодекс наземных животных 

МЭБ, в частности, Статьи 7.5.2 и 7.5.3, должны служить в качестве справочных 

рекомендаций для плана надлежащего обращения с животными. Все операции на бойне 

должны соответствовать требованиям к гуманному обращению с животными. 

(4) План надлежащего обращения с животными должен демонстрировать достаточный 

уровень надлежащего обращения на всех этапах обращения с животными до момента их 

смерти. План должен включать стандартные рабочие процедуры для каждого этапа 

обращения с животными, начиная с погрузки в транспорт и заканчивая убоем животного, 

для демонстрации надлежащего обращения с животными на основании соответствующих 

показателей. 

(5) План должен включать объективную оценку в баллах обращения с животными и отражать 

эффективность плана посредством различных измерений, например: 

• Оценка издавания звуков в процентах издающих звуки животных (мычание или рев) 

во время обращения или ограничения движений 

• Электрическая оценка в виде процента животных, перемещающихся из-за 

использования электрического прута, чтобы подгонять животных 

• Процент животных, поскальзывающихся во время обращения 

• Процент животных, падающих во время обращения 

• Количество, тип и расположение гематом на тушах как индикатор некорректного, 

жестокого обращения или побоев. 

• Другие меры 

(6) План по надлежащему обращению должен также включать особые корректирующие 

действия для специфических рисков. 
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(7) При возникновении проблемы с благополучием животного должна быть определена 

причина проблемы с проведением документированного расследования. В плане должны 

быть указаны соответствующие корректирующие и профилактические действия и случаи, 

при которых требуется проведение повторной оценки плана. 

(8) Служба ветеринарии и здоровья животных Израиля запрещает злоупотребления, 

например, побои животных любым способом, запрещено скручивать хвост животного и 

тянуть за него, перетаскивать лежащих неспособных передвигаться животных, грубо 

прикасаться к чувствительным областям, таким как глаза, анус или вымя, умышленно 

задевать воротами животных или направлять других животных по лежащим животным. 

Использование электропогонялок пр обращении с животными и перегоне их для убоя 

должно быть минимизировано. 

(9) План должен включать следующие пункты: 

i. Обучение сотрудников: Бойня несет ответственность за компетентность и подготовку 

сотрудников, работающих с животными, в обращении и перемещении 

сельскохозяйственных животных, понимании паттернов поведения животных и 

основных принципов выполнения своих задач. 

Работники должны знать принципы поведения животных, такие как дистанция 

вспугивания и точка баланса для предотвращения проблем при обращении, которые 

могут повредить благополучию животного. 

ii. Поведение погрузчиков с животными должно быть спокойным и выдержанным. Они 

не должны кричать, свистеть или ударять о борта машины\сходни. 

iii. Установите рекомендации по погрузке для сокращения использования 

электропогонялок и поддержания эффективной погрузки. Использование 

электропогонялок и прутов должно быть ограничено только экстренными случаями и 

должно являться обычной практикой перегона животных. Использование и выходная 

мощность должны быть ограничены необходимыми для перегона животных и только 

при наличии свободного прохода перед животным для перегона. 

Использование таких устройств должно быть ограничено погонялками, работающими 

от батареек, применяемыми к задней части животного и никогда к чувствительным 

зонам, таким как глаза, рот, уши, аногенитальная область или живот. 

iv. Болезненные действия (в том числе удары кнутом, ногами, скручивание хвоста, 

применение закрутки для верхней губы, давление на глаза, уши и наружные половые 

органы) или использование других средств, которых могут вызвать боль и страдания 

(в том числе крупные палки, палки с острыми краями, металлические трубы, части 

проволочных ограждений или тяжелые кожаные ремни) запрещены. 

 

v. Персонал предприятия должен контролировать выгрузку скота для обеспечения 

надлежащего обращения с животными, в том числе не имеющими возможности 

перемещаться. Если официальная политика разрешает обработку животных, 

неспособных перемещаться, должна быть внедрена соответствующая процедура для 

соблюдения всех требований к гуманному обращению. 
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vi. Животные должны быть захвачены и подняты способом, не причиняющим боль или 

страдания и физические повреждения (например, ушибы, переломы, смещения). 

Вручную можно поднимать только молодых и небольших четвероногих животных 

способом, подходящим для определенного вида, захват и подъем таких животных за 

шерсть, шкуру, перья, ноги, шею, уши, хвост, голову, рога, конечности, вызывающие 

боль или страдания, запрещены. 

vii. Конструкции объекта и зоны выгрузки должны иметь подходящие условия для 

предотвращения повреждений и обеспечения гуманной практики обращения с 

животными. 

viii. Автоматические электрические ворота должны быть оборудованы устройствами 

ограничения давления для предотвращения опрокидывания и волочения животных 

воротами. 

ix. Устранение визуальных и звуковых раздражителей, которые могут привести к 

упрямству животных и отказу перемещаться 

x. Животные в сознании запрещено бросать, волочить или скидывать. 

xi.  План должен содержать требования Служба ветеринарии и здоровья животных 

Израиля к убою животных с использованием ограничивающих ящиков с 

возможностью поворачиваться. 
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